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от организации требуется обеспечение всех 
установленных требований к условиям проведе-
ния поверочных работ;

2) все применяемые организацией средства 
поверки вне мест постоянного осуществления 
деятельности должны находиться в собственно-
сти этой организации (предусматривается нали-
чия права пользования на законном основании);

3) если организация планирует осущест-
влять поверочные работы вне мест постоянного 
осуществления деятельности, требуется отра-
жение данного факта в документации на систе-
му менеджмента качества организации;

4) ответственность аккредитованной органи-
зации за выполнение поверки в местах временно-
го осуществления работ равнозначна ответствен-
ности при проведении тех же работ, но в местах 
постоянного осуществления деятельности; 

5) организация обязана указывать в своих от-
четах информацию о тех объектах, на территории 
которых осуществляются временные работы. 

Таким образом, выполнение поверочных ра-
бот в местах осуществления временных работ 
в современной документации раскрыто в общих 
чертах. В рассмотренной нами нормативно-пра-
вовой и нормативно-технической документа-
ции устанавливается (признается легитимной) 
только сама возможность реализации рассма-
триваемого нами особого вида поверки аккре-
дитованными лабораториями или центрами. 
Следует отметить, что некоторые организации 
Российской Федерации, осуществляющие свою 
деятельность в области обеспечения единства 
измерений, активно этим правом пользуются. 
Однако, на наш взгляд, перед государственной 

нормотворческой деятельностью актуальной 
остается задача в нормативно-законодательной 
конкретизации требований и процедур в дан-
ной области.

С нашей точки зрения, с целью дальней-
шей разработки процедуры проведения поверки 
в местах осуществления временных работ, необ-
ходимо детально рассмотреть возможные риски 
для конкретной организации, а также сильные 
и слабые стороны (SWOT-анализ) внедрения 
и реализации данной процедуры.
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Основной задачей автоматизации техноло-
гического процесса является передача прибо-
рам и различным автоматическим устройствам 
функции, которые ранее выполнял человек. Тем 
не менее, стоит отметить, что автоматизирован-
ная система, в отличие от автоматической, тре-
бует наличие человека (оператора) на рабочем 
месте, в основном для того, чтобы он следил 
за технологическим процессом, и, когда необхо-
димо, регулировал его.

В данной научной статье рассмотрим ав-
томатизацию управления элеватором. Элева-
тор – это высокомеханизированное сооружение 

для приёма, очистки, сушки, хранения и отгруз-
ки зерна. Более подробно рассмотрим функции 
приема, сушки и хранения сырья.

Проведя анализ существующих систем 
управления элеватором, можно сделать вы-
вод, что они не достаточно автоматизированы, 
и что участие оператора АСУ в процессе рабо-
ты можно значительно уменьшить. Ключевым 
устройством, которое решит эту проблему, явля-
ется программируемый логический контроллер, 
настраиваемый на удаленную работу. Данный 
процесс реализован на структурной схеме, пред-
ставленной на рисунке 1.

Также ПЛК более гибки и надежны. Они мо-
гут легко перенастраиваться, как и в реальном 
времени, так и по Интернету. Идет меньший 
расход времени на обнаружение ошибки, неже-
ли у аналогов. Да и ценовые показатели очень 
дипломатичны. Применение ПЛК обеспечивает 
высокую надежность и просто обслуживание 
той или иной системы управления.
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Рис. 1. Структурная схема

Рис. 2. Схема алгоритма функционирования программы
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Рис. 3. Имитационная модель программы

Рис. 4. Визуализация работающей программы

Для более быстрого освоения и понимания 
принципа работы программы оператором АСУ, 
была создана схема, показанная на рисунке 2. 
А также описание алгоритма функционирова-
ния, приведенное ниже. 

Описание алгоритма:
1. Оператор устанавливает количество тонн 

зернa; 
2. Опрос датчика влажности;
3. Влажность выше допустимой:

4.  - Если ДА, то включить зерносушилку;
 - Если НЕТ, то выполнить следующие 

действия: 
5. Выключить зерносушилку;
6. Открыть задвижку №1;
7. Зерно подходит по всем параметрам для  

силосa №1:
8.  - Если ДА, то открыть клапан №1;
 - Если НЕТ, то открыть клапан №2;
9. Конец.
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Программа написана с помощью языка 

CoDeSys, который используется в программиро-
вании микроконтроллеров.

На рисунке 3 представлена имитационная 
модель программы, в которой заданы случай-
ные значение. Программа делает такой вывод, 
что показатели не устраивают для силоса №1, 
и открыт клапан №2. То есть, зерно высыпается 
в силос №2.

На рисунке 4 выполнена и показана визуа-
лизация нашей работающей программы, кото-
рая способствует облегчению работы операто-
ра АСУ.

Основным результатом данной работы яв-
ляется разработанная система автоматического 
управления элеваторным комплексом. Основ-
ным преимуществом от внедрения разработан-
ной системы является высокая скорость и точ-

ность измеряемых параметров, а также простота 
использования. Неоспоримым достоинством 
системы является открытость, благодаря чему 
ее можно постоянно усовершенствовать.

Интересным потенциальным направлением 
для дальнейшей модернизации системы явля-
ется автоматизация и добавление в программу 
остальных функций элеватора – это очистка 
и отгрузка зерна.
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Британское нормативное произношение 
(Received Pronunciation или RP) – это стандарт-
ный произносительный вариант, считающийся 
наиболее престижной формой разговорного бри-
танского английского языка [1, с. 217], который 
называют «Стандартный английский», «Королев-
ский английский», «Оксфордский английский» 
или иногда «Английский BBC». Он ассоцииру-
ется с высоким социальным классом и членами 
королевской семьи. С начала до середины XX века 
с таким акцентом говорили люди, обладающие 
властью, деньгами и влиянием в обществе. В по-
следнее время носители этого акцента порой кри-
тикуются как символ обладания незаслуженны-
ми материальными благами [2 , с. 43].

Носителей классического RP осталось 
не так много. Огромные социальные изменения 
в Великобритании, начавшиеся в 1960-х годах, 
быстро привели к тому, что RP стал звучать до-
статочно старомодно и пафосно. Сегодня стан-
дартным произносительным вариантом являет-
ся стандартный южный британский английский 
[3]. Следовательно, акценты членов королев-
ской семьи также постепенно меняются с го-
дами. Цель данной статьи – проанализировать 
акценты членов королевской семьи и выяснить, 
насколько они соответствуют особенностям 
Received Pronunciation или современному вари-
анту британского произношения.

Многие преподаватели английского языка 
стараются обучать студентов в соответствии 

с действующим национальным стандартом про-
изношения, используя его как образец. Произно-
шение членов королевской семьи является очень 
важными индикаторами изменений в произно-
шении на самом высоком уровне. Следователь-
но, данная работа будет актуальна как для пре-
подавателей английского языка, так и просто 
для людей изучающих язык и желающих быть 
в курсе его особенностей, современных тенден-
ций произношения.

Для проведения исследования нами были 
изучены статьи блога Джеффа Линдси «Speech 
Talk». Кроме того, были просмотрены и проана-
лизированы различные видеозаписи выступле-
ний членов британской королевской семьи, ко-
торые послужили материалом для исследования.

Акценты короля Карла III и королевы Ели-
заветы II обычно сравниваются с акцентами Уи-
льяма, принца Уэльского, и Гарри, герцога Сас-
секского как примеры произношения старшего 
поколения королевской семьи, ассоциирующу-
юся с Received Pronunciation, и произношения 
младшего поколения, которое претерпело опре-
деленные изменения. Однако, в ходе работы 
было отмечено, что и произношение старшего 
поколения королевской семьи в достаточной 
степени изменилось. Received Pronunciation – 
это форма произношения, которая всегда счи-
талась очень престижной, но стала симптомом 
несправедливой привилегии, и некоторые люди 
из высших классов постепенно меняют свое 
произношение, включая даже королеву. 

Тем не менее, акцент короля Карла III в зна-
чительной мере соответствует национальному 
стандарту произношения (RP). Более того, ко-
роль Карл III – один из немногих, кто действи-
тельно использует набор символов гласных 
для британского английского языка, предло-


